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Aus Baumwolle und modernen Fasern,
versponnen zu Garnen in vielerlei Farben,
webt Gugelmann feine und frohliche Gewebe.
Fir Hemden, Blusen und Freizeitbekleidung.




1K

CHWARZENBACH
A LA




Schritt mit der Mode
iapason de la mode
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STEHLI SEIDEN AG OBFELDEN-ZURICH (SWITZERLAND) STEHLI & CO. GmbH ERZINGEN (GERMANY)

SETIFICI STEHLI S.A.S. GERMIGNAGA (ITALY) STEHLI SILKS LTD. LONDON (GB)




LOUIS FERAUD

Modéle




FILTEX LTD. ST.GALL - SWITZERLAND

Teufenerstr.1, 9001 St.Gall Automatic Weaving Mill
Tel.071 225861 Telex 77116 and Embroidery Factory
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Yarns Novelties + Prints
Curtain Fabrics Embroideries
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We wish

you a very good flight.

SWISSAR Sheer 1 GREW AT STATIONS. e
OTF / 29.8.68 FLIGHT CHECKLIST DC-8-62/62F Issue No.3 B F/‘E Circui; b[eakers / Fuses — Wﬁ*f«'}i}r\%?r\;//xﬁggcrfﬁi%asso e
2 Aircraft Log S
COCKPIT PREPARATION 2|62F| |07 ; ]
= The entire check has fo be executed when accepting the aircraft from 626 E @ 3 A‘” Oxygen masks/Mlkes/Regulo'ors —— CHECKED / SET o
Maintenance after a nightstop and/or after technical irregularities. 234 Pl Altimeter correction —————————ON / FLAG OFF
ain ghistop 22| s5e KIFIS - CHECKED
- On normal transit stops and when taking over the aircraft from previous crew (crew change 6 MAGNETIC / ALIGN
enroute with contact at the aircraft) only jtems in o frame [J have to be checked. 7 F||gh| ,nmumem/ Flight director switch—— CHECKED, FLAGS OFF / SPLIT
° h h | kpi 8 Radio altimeters CHECKED / SET
et Dheah e e Ty F = FOR DC-8-62F ONLY y Radios / Morker / Selcal ————— SET
. P : 10 Cpt  Pitch tim comy — — OVERRIDE
1 Oxygen bottles OPEN / PRESSURE CHECKED n Auto-throttle CHECKED / OFF
2 Ignition override OFF 12 Throttles / Fuel shut-off levers ——————— IDLE / FUEL OFF
Start arm switch OFF 13 Autopilot OFF
Fuel dump switch + indicator / Crank RETRACT / ON BOARD 14 Aileron + rudder trim — S {
External power switch EXT POWER / VOLT + FREQ 15 Copi  Radar / Navigation computer — . STANDBY / AUTO
CHECKED 16 Doppler / Transponder  RECEIVER ONLY / STANDBY
[g Radio rack blower switch / Light NORMAL / CHECKED + OFF « |17 Start arm switch — . MANIFOLD
7 Mast heater OFF 9 g Aux hydraulic pump —————__ON / LIGHT ON
9 Circuit breakers / Fuses ALL ON / CHECKED 9 |19 Cpt/F/E Fueling Order / Fuel + oil quantity — ——— CHECKED
10 All watches REWIND , @ |20 All Loadsheet / Cabin report — . CHECKED / RECEIVED
[1) Fire agent low-p |iims CHic;Eé)U{\R%EE g (20 ] Take-off data / Speed marks ___ CHECKED / SET
12 Fire agent discharge switches OF 22 Cpt Stabilizer — S . - SET
13 Engine fire sh/utLof: levers ?}?ERC":\QIL) = {23 Al Doors and windows - ——————— CLOSED / LIGHTS CHECKED
14( Pitot heofers ight = (24 pil Start-up clearance — ———  — RECEIVED
15| Stall CHECKED i‘) 25 Cpf Parking brakes / Antl—skld llght —_— ON / LIGHT ON
16 Emergency bucket dump switch NORMAL / GUARDED o |26 Anti-collision light————— ON
Reverser hydraulic pump pressute / Light CHECKED S |27 F/E Main tank boost pumps —— BOOST & FEED
Navigation warning annunciators CHECKED — |28 Recirc fans / Freon compressors - —— OFF
Windshield heat WARM-UP I (29 Galley power OFF
Errgine + scoop anti-ice / Lights OFF / CHECKED g 30 Pneumatic pressure ———————— — CHECKED
Aux hydraulic pump START = READY FOR ENGINE START
Start air p CHECKED
\gnitee switches 8OTH AFTER ENGINE START
Emergency exit ||ght ARMED / LIGHT OFF 1 F/E Generator control swifches —-—ON
Seat belt / No k ON 2 External power switch ————— BATTERY
Navigation lights ON or OFF 3 G tors CHECKED / PARALLELED
Taxi + landing lights RETRACT / OFF 4 Boost + feed pumps —— OFF .
Max speed warning selector AS REQUIRED 5 Copi Auvx hydr pump OFF / LIGHT OFF
IAS indicators ACCORDING SELECTOR POS 6 Start arm switch —— OFF
Emergency air brake lever OFF / SAFETIED 7 Ignitor switches OUTBOUND A / INBOUND B
Static + pitot selectors NORMA; / SAFETIED 8 Hydraulic system — - CHECKED
Anti-skid switch / nght ARMED / CHECKED 9 Gustlock — OFF
M airspeed CHECKED 10 Cpt Ground equipment removed / Chocks away — SIGNAL RECEIVED
Landing gear lights / Hom / Lever CHECKED / DOWN DETENT | Parking brake / Anti-skid light ——— —— RELEASED / LIGHT OFF
Fuel power switch NORMAL 12 | Reverser hydr pump ————ON
Fuel flow totalizers RESET READY FOR TAXI
Engine instruments (center panel) CHECKED 9 13 FE PReumaHE Syilome CHECKED
Ice warning light / PTC extend fail light CHECKED Q 5 C"i‘f’“""“ system - o
Oil pressure warning lights ON & [ == abin compressor overspeed prot —— CHECKED o
Autopilot servo di ‘switches ON NS 5 Reciic fanis — AUTO
i ] N 36 Freon ors NORMAL 2
Hydr:brake: lowsp light CHECKED / OFF b <17 Pre: surizc"ron instruments —— SET NS
Thrust brake lights CHECKED = =g G jl ! Y oN I
Stabilizer / Alt long trim CHECKED i gg ailey: powier =
Spoiler lever / Extend light DISARMED / CHECKED o a9 ‘ Mast heater ON .
25 Wing flaps 7 Slote light UP / CHECKED S ‘zo Fuel shut-off levers LOCKED / FUEL ON
9 Flap 20 (21 Al Shoulder harness FASTENED -
62| 62F 62| 62F T
Gustlock ON JART
Rain removal handles OFF F 1 F/E/Nav Evacuation slide bar INSERTED ON FLOOR
Hydraulic indicators / Air brake pressure CHECKED 2 Copi Flaps / Slot light SET / CHECKED
Hydr / Aileron + rudder power lights CHECKED 3 Pil  Controls / Spoiler pressure FREE / CHECKED
Aux hydraulic pump OFF 4 Copi Hydr system / Pressure / Quantity CHECKED
Mixing valves / Pressure control lever AUTOMATIC 5 Cpt/ F/E Anti-ice / De-ice AS REQUIRED
9 P
Aileron + rudder power levers ON 6 Copi/ F/E EPR setting CHECKED / SET
Hydraulic system selector GENERAL / NORMAL POS 7 Pil Navigation aids CHECKED / SET
G tor drive di switches GUARD SAFETY-WIRED 8 | Flight instruments CHECKED
Electrical system warning lights CHECKED 9 Cpt Pitot heaters ON or OFF
Generator control switches OFF 10 All Cockpit lights ADJUSTED
Emergency electrical control switches n F/E Cabin secured CONFIRMED
AC / DC bus isolation switches NORMAL / GUARDED
Flight recorder SET / CHECKED WHEN CLEARED FOR TAKE-OFF
Galley power ON
Fire warning CHECKED 12 Cpt Pitot heaters ON
Smoke detectors / Selector —— CHECKED / AS REQUIRED 13 | Stabilizer RECHECKED
Freon compressor switches / Overheat + oper Its— OFF / CHECKED 14 Copi Autopilot YAW DAMPER ON
Main gear spoiler i ive light CHECKED / OFF 15 No king sign ON
Engine vibration monitoring CHECKED 16 Transpond SET
Master caution ” iSE(O:KEDO/F?FF 17 | Doppler ON
Recirc fan switches or 18 Ignition override ALL ENGINES
Divene/r valve switch / Tfm: control knobs GUA(?DED / SET 19 F/E Cabin compressors / Freon compr OFF
Cabin / Belly door open lights CHECKED 20 Recirc fans LH AUTO / RH OFF
Engine hydraulic pumps BOTH ON 21 \ Fuel system / Fill valves CHECKED / CLOSED
Emergency hydr level warning light CHECKED 22 Hydr pressure / Quantity CHECKED
Ground spoiler power selector GUARD SAFETY-WIRED
Standby rudder power CHECKED READY FOR TAKE-OFF
Spoiler pump / Switch CHECKED / NORMAL
Start valve open light / Pneumatic lights CHECKED
Ignition inverter CHECKED / OFF s H ;
Crossfeed switch / Pneumatic switches NORMAL / AUTO eﬁ/V'"g to the question of Whaf ”{059 people up in the
Cabin compressor switches / Overheat lights OFF / CHECKED cockpit have been doing all this time...
Ice warning light (F/E panel) CHECKED . . . .
R OFF ...while you’ve waited in the transit lounge, then boarded,
T s oy NCAMAL /1 SUARDED fastened your seat belt, rolled out on the runway, leaned
Tail de-ice light CHECKED back in your seat and learned to distinguish various buzz-
bl M iy ing noises; peered over your paper off and on at the run-
Auto shut-off system CHECKED way, felt the thin tremor through the fuselage in your dia-
iy pumps Eﬁe@e’ff? OFF phragm, and heard your neighbour ask what those people
Fuel tank selectors / Crossfeed levers ALL UP up in the cockpit have been doing all this time.
£l e - It’s the check-list. The 169 items that have to be crossed
Main / Alt 1+4 quant low ind lights CHECKED / OFF 2 off before a DC-8 can get off the ground. The invariable
Foe) \emparature SHESKED 2 sequence and method, prescribed to the last detail. After
Pins / Pitot covers REMOVED / ON BOARD 3 . .
Cargo door CHECKED ~ all, the crew has to make sure beforehand that it will have
Cargo barrier / Crew pantry SECURED N been a gOOd ﬂlght
COCKPIT PREPARATION COMPLETED =



JACOB ROHNER AG

- REBSTEIN (ST. GALLEN)

- EXCLUSIVE SCHWEIZER STICKEREIEN
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- EXCLUSIVE SWISS EMBROIDERIES
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- BRODERIES SUISSES EXCLUSIVES
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O Schweizerische Zentrale fiir Handelsforderung
L] Office Suisse d’Expansion Commerciale
Zirich und Lausanne

DreikOnigstrasse 8 8022 Ziirich @ (051) 257740 CCP 80-4299 § Exportofis
Rue de Bellefontaine 18 1000 Lausanne 1 @ (021) 223333 CCP 10-1789 § Exportofis

Geschiftsbeziehungen mit der Schweiz :
Die Schweizerische Zentrale fiir Handelsforderung
kann Ihnen behilflich sein

Z Vermittlung von schweizerischen Exportadressen.
Z Angabe der Bezugsquellen fiir schweizerische Erzeugnisse.

Z Vermittlung von Auslandsvertretungen.
Die Adressen geeigneter Vertreterkandidaten werden den interessierten Schweizer Firmen bekanntgegeben.

Z Redaktion und Verlag des « Handbuchs der Schweizer Produktion » :
Ein Adressenwerk, das rund 9000 Herstellerfirmen und 11 000 Artikel auffiihrt. Deutsche, franzdsische und englische Ausgabe.
Preis: SFr. 64.—.

Z Offizielle Vertretung der Schweiz an ausldndischen Messen und Ausstellungen. Organisation der Beteiligung und Erteilung von
Auskiinften iiber solche Veranstaltungen.

L Allgemeine Auskiinfte tiber Wirtschaft und Industrie in der Schweiz. Herausgabe besonderer Broschiiren.

L Auskiinfte tiber den Handelsverkehr der Schweiz mit dem Ausland. Herausgabe von Prospekten und Publikationen iiber den
schweizerischen Aussenhandel.

L Herausgabe von Exportzeitschriften:

a) « Schweizer Technik » (in Zusammenarbeit mit dem Verein Schweizerischer Maschinen-Industrieller). Abonnementspreis
fiir 2 Jahre (6 Hefte): SFr. 24.—.

b) « Textiles Suisses », « Elégance Suisse ». Jahresabonnement (6 Hefte): SFr. 48.—.
Alle diese Zeitschriften erscheinen in mehreren Sprachen.

L Information und Propaganda durch Presse, Film, Photos, Plakate usw.
L Organisation von Betriebsbesichtigungen in der Schweiz.
L Erhebungen iiber den Schweizer Markt in Zusammenarbeit mit spezialisierten Instituten.

Z = Sitz Ziirich
L = Sitz Lausanne

Die Schweizerische Zentrale fiir Handelsforderung steht in enger Zusammenarbeit mit den diplomatischen und konsularischen
Vertretungen der Schweiz sowie mit den schweizerischen Handelskammern im Ausland.

Gewohnliche Auskiinfte an auslidndische Kédufer werden kostenlos erteilt. Fiir besondere Nachforschungen wird eine bescheidene
Gebiihr erhoben.



SANDOZ

SANDOZ Dyestuffs

A diversified range for modern and classical fibres

SANDOZ Dyestuffs

For tomorrow’s fashions

SANDOZ LTD BASLE/SWITZERLAND




Colorantes SANDOZ
un amplio surtido para las fibras
modernas y clasicas

Colorantes SANDOZ
para la moda del porvenir

SANDOZ SA BASILEA/SUIZA

SANDOZ - Farbstoffe
Ein reichhaltiges Sortiment
fiir moderne und klassische Fasern

SANDOZ - Farbstoffe
Fir die Mode von morgen

SANDOZ‘AG BASEL/SCHWEIZ

SANDOZ

Colorants SANDOZ
riche assortiment pour fibres
modernes et classiques

Colorants SANDOZ
pour la mode de demain

SANDOZ SA BALE/SUISSE
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Les colorants ont-ils de I’avenir?
Oui, parce que le monde de demain doit &étre un monde jeune,
joyeux, coloré. C’est pourquoi nous avons construit

de nouvelles usines et de nouveaux laboratoires, ou sont
¢laborés des colorants donnant des tissus toujours plus beaux,
plus vifs, de meilleure qualité et mieux adaptés

aux exigences de la mode. Pour les jeunes et pour ceux |
qui savent rester jeunes! ‘

J.R.Geigy S.A., Bile
colorants
produits chimiques industriels

‘Geigy prépare l'avenir par la recherche s musr S 2rrs
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Ne. 4510, 70 x 70 cm

Max Kreier Co, St-Gall
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Broderies et Tissus Haute Nouveaute
J.G.Nef+Co SA 9102 Herisau/Suisse
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Miiratex-Gardinen aus Tersuisse® mit saum-
fertiger Bordiire und Miiratex-Dekorstoffe aus Dra-
lon. Die Breite wird als Hohe verarbeitet.

Die Schonheit ist praktisch und die hohe Qualitit
erschwinglich geworden.

Voilages Muratex a bordure et ourlet terminé,
en Tersuisse et tissus d’ameublement Muratex en
Dralon. La hauteur se prend dans la largeur du
tissu. Enfin de beaux tissus qui sont pratiques et
une qualité splendide qui ne cofite pas cher!

(1]
®
TERSUISSE
qualité controlée

Schweizerische Gesellschaft fiir Tiillindustrie AG, 9542 Miinchwilen TG




P.Bloch VSG

a.naef+co. ag

9230 Flawil Suisse

Broderie
Haute Nouveauté

New York Representation:
M. E. Feld+Co. ‘

S



METTLER

TISSUS HAUTE NOUVEAUTE METTLER & CIE S.A., ST-GALL, SUISSE
METTLER FRANCE S.AR.L., PARIS, FRANCE

D

YO

JAKOB SCHLAEPFER + CIE S.A., LES BRODEURS PILOTES, ST-GALL, SUISSE
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The Key to Swiss Textiles All over the World

Specialized Departments for hausammann

Novelty Dress Fabrics u
winterthur
Fine Shirtings

Rainwear Fabrics '

Curtain Fabrics Hausammann Textiles Ltd.
Furnishing Fabrics 8401 Winterthur
Awning Fabrics - Switzerland




Manches hingt an einem einzigen Faden
Reissfeste Garne von der
Spinnerei an der Lorze, Baar—Schweiz

Supergekdmmte Baumwollgarne
Ne 10-60 ] 60-10 tex
Synthetics




broderies et dentelles
St-Gall Suisse
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